
Memorandum 
 

April 10/22, 1827 
 
1. In addition to the two fire vessels which are here ready the two others which are at 
Poros are to immediately be prepared, and two are to be ordered from Hydra & two 
more from Egina, and I enclose you orders for the authorities of Hydra & Egina to that 
effect. 
2. The magazine or mortar of the explosion vessel, having being first lined with wood, 
is then to be covered with old canvass. 
3 The gunboats that are to be built would be better if their sterns were made exactly as 
their heads and a rudder affixed at both ends – This ought also to be of greater length 
than gun boats usually are in order to admit of more rowers. 
4 The troops under general are to be embarked in the three transports now in the 
harbour together with the Kranidiots if they arrive in the course of this day or tomorrow 
morning and if not, the transports are to be sent to Ambelaki for further orders 
5. You will direct the transports, when they receive on board a sufficient number of 
troops to proceed immediately to Ambelaki. [1] 
 
  



1. Εκτός των πυρπολικών τα οποία εδώ ευρίσκονται έτοιμα, τα άλλα δύο 
ευρισκόμενα εις τον Πόρον έχουν να ετοιμασθούν ευθύς, και σας εγκλείω 
διαταγάς προς τας τοπικάς εξουσίας της Ύδρας και της Αίγινας, διά να 
σταλθούν άλλα δύο από καθεμίαν απ’αυτάς τας νήσους. 

2. Η παρουτοθήκη του εκπυρσοκροτικού εκπλόσιου πλοίου έχει να σκεπασθή 
όλως με ξύλον, και τότε με πανιά. 

3. Αι βάρκαι κανονιέραι αι οποίαι έχουν να κτισθούν, πρέπει να έχουν τας 
πρύμνας και τας πρώρας απαράλλακτα παρόμοιας, πρέπει να έχουν ακόμη 
περισσότερον μήκος παρά τας συνήθεις βάρκας κανονιέρας, διά να χωρούν 
περισσοτέρους κουπιαστάς. 

4. Εάν έλθουν σήμερον ή αύριον το πρωί τα στρατεύματα του Νικήτα ή οι 
Κρανιδιώται, έχουν να έμβουν εις τα ευρισκόμενα εδώ τρία φορτικά, εάν δεν 
έλθουν τα φορτικά να σταλθούν εις το Αμπελάκι – και να αγάγουν ευθύς εις 
το Αμπελάκι εάν δεν έλθουν αυτά τα στρατεύματα σήμερον, τα φορτικά μόνα 
των να σταλθούν αύριο εις το Αμπελάκι.- 


